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Das Bankdirektorium gibt sich eine Geschäfts
ordnung.

Die Beschlüsse des Bankdirektoriums werden proto
kolliert. Zur Durchführung der Beschlüsse des Direk
toriums können Anweisungen, Instruktionen und Richt
linien erlassen werden, die der Präsident des Direk
toriums bzw. in seinem Auftrag ein Mitglied des Direk
toriums unterzeichnet.
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Der Präsident des Direktoriums leitet die Tätigkeit 
des Bankdirektoriums und ergreift die zur Erfüllung 
der der Bank durch das vorliegende Statut übertrage
nen Aufgaben erforderlichen Maßnahmen.

Der Präsident des Direktoriums:

a) verfügt in Übereinstimmung mit dem vorliegenden 
Statut und den Beschlüssen des Bankrates über 
das Vermögen und die Mittel der Bank;

b) vertritt die Bank nach außen;

c) erteilt Anweisungen und entscheidet in operativen 
Angelegenheiten der Bank;

d) unterzeichnet Verpflichtungen und Vollmachten 
im Namen der Bank in Übereinstimmung mit 
Artikel 30 des vorliegenden Statuts;

e) ernennt und entläßt die Mitarbeiter der Bank, mit 
Ausnahme der Direktoren, die Mitglieder des 
Bankdirektoriums sind;

legt in Übereinstimmung mit dem vom Bankrat 
bestätigten Stellenplan und dem Haushaltsplan 
die Gehälter fest und zeichnet verdiente Mitarbei
ter aus;

f) übt andere Funktionen aus, die sich aus dem 
vorliegenden Statut und den Beschlüssen des 
Bankrates ergeben.

V

Die Organisation der Bank
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Die Bank hat Verwaltungen, Abteilungen, Filialen, 
Agenturen und Vertretungen, die in Übereinstimmung 
mit der vom Bankrat bestätigten Struktur der Bank 
gebildet werden.

Das Personal der Bank wird aus Staatsbürgern der 
Mitgliedsländer der Bank in Übereinstimmung mit 
den Regeln über die1' Arbeitsbedingungen der Mit
arbeiter der Bank gebildet.

Порядок работы Правления устанавливается 
самим Правлением.

Решения, принятые Правлением Банка, оформля
ются протоколами. Во исполнение решений Правле
ния могут издаваться приказы, инструкции или пра
вила, которые подписываются Председателем Пра
вления или по его уполномочию одним из членов 
Правления.
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Председатель Правления руководит деятельностью 
Правления Банка и осуществляет мероприятия по 
обеспечению выполнения задач, возложенных на 
Банк настоящим Уставом.

Председатель Правления:

а) распоряжается в соответствии с настоящим 
Уставом и решениями Совета Банка всем иму
ществом и средствами Банка;

б) представительствует от имени Банка;

в) издает приказы и принимает решения по опе
ративным вопросам деятельности Банка;

г) подписывает обязательства и доверенности от 
имени Банка в соответствии со статьей 30 на
стоящего Устава;

д) назначает и освобождает сотрудников Банка, 
за исключением директоров, являющихся чле
нами Правления Банка, а также устанавливает 
в соответствии с утвержденными Советом штат
ным расписанием и сметой административно
управленческих расходов оклады заработной 
платы и поощряет отличившихся сотрудников;

е) выполняет другие функции, вытекающие из 
настоящего Устава и решений Совета Банка.

V

Организация Банка
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Банк имеет управления, отделы, отделения, агент
ства и представительства, образуемые в соответствии 
со структурой Банка, утверждаемой Советом Банка.

Персонал Банка комплектуется из граждан стран- 
членов Банка в соответствии с Правилами об усло
виях труда сотрудников Банка.
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